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О гастролях Республиканского театра русской драмы 
Карело-Финской ССРх

I  «Люди, я  любил вас! Будьте бдитель- 
<лз Л&ы!» —  этот страстный призыв героическо- 

то чешского патриота Юлиуса Фучика, по- 
з »  цчібшего в борьбе с фашизмом, поставил эпи- 

графом к своей пьесе эстонский драматург
<а> Аугуст Якобсоп. «Два лагеря» —  так оза- 

~  главпл советский писатель свое произведе­
ние, тем самым уже четко определив его ос­
новное идейное содержание и драматиче­
ский конфликт.

Нропикнутая подлинно гуманистическим 
пафосом. пьеса «Два лагеря» служит нам 
острым оружием в борьбе за светлый гряду- 
Ший день. Она утверждает благородство и

Т -?  высокие идеалы советского человека, обна- 
11 і  жает отвратительное лицо изуверов из ла- 
о  веря атомпой бомбы, и бактериологической 
_ войны.

*- Страстное, полное суровой жизненной 
I правды, зовущее к борьбе за мир произведе­

ние советского драматурга вдохновило кол­
лектив Республиканского театра русской 
драмы Карело-Финской ССР на создапие 
спектакля большой политической мысли и
гражданского темперамента.

Основная трудность постановки пьесы
Якобсона заключается в том, что небольшие 
по масштабам события, расколовшие семью 
эстонского композитора ’Мярта Лаагуса, на­
до показать как отражение грандиозной 
битвы за мир и счастье народов.

Ключ к решению этой задачи режиссер и 
художник спектакля М. Сулимов нашел в 
реалистическом раскрытии социальной пси­
хологии действующих лип, в создании чет­
ко очерченных индивидуальных характеров. 
За каждым из основных героев спектакля 
ощущается мир, породивший его. и тем па­
лым наглядно обнаруживаете^ вся глубина 
пропасти, лежашей между представителями 
двух лагерей, между полюсами света и 
тьмы, жизни и смерти.

Глубокая режиссерская вабота определи­

ла в  основном и актерский успех спектакля.
ЙІ.яірт и его сын Петер, советский ученый, 

бореи за человеческое долголетие —  это 
представители светлого мира, где люди 
смотрят прямо в глаза друг другу, где нс 
прячут своих мыслей, по скрывают своих 
намерений. Как прекрасен убеленный седи­
нами композитор, роль которого играет один 
из лучших актеров театра 0. Лебедев, -в 
искреннем желании передать своей музы­
кой всю полноту и величие жизни Совет­
ской Эстонии! В патриотическом стремле­
нии старого мастера выполнить свой долг 
перед народом, в пытливой творческой мыс­
ли художника н советского праждаиігпа 
увидел артист основу своей роли. Ио, рас­
крывал типичные черты героя, актер но за ­
был и о его индивидуальном своеобразии. 
Особая тепло-га иитоіиции, лукавая искорка 
а  молоДр сверкающих глазах, порывистость 
движений, одухотвоіренноегь всего обли­
ка —  таковы черты и черточки, характери­
зующие именно ’МярТа Лаагуса, призванные 
оттенить главной в создаваемом образе.

В идеологическом поединке, который раз­
горается между его сыновьями, Мярт всеми 
чувствами и мыслями своими на стороне Пе­
тера. Строгий, собранней, мужественный 
Петер больше думает, чем говорит, а  когда 
говорит, то каждое слово его, проникнутое 
страстной убежденностью, идет от самого 
сердца. Таким н играет его артист 0. Овулс- 
вич, играет с  большим темпераментом и 
внутреіягей силой.

Цельность и ясность натуры Петера осо\ 
бетмю ощутимы в  сопоставлении с характе­
ром Иохаинсса, искусственная «сложность» 
психологии которого ирнована замаскиро­
вать его духовный маразм. Приехавший в 
Советскую Эстонию из Бизопии. «бактерио­
лог» Иохатгнес мечтает найти способ выра­
щивания туберкулезных бапилл-великанов, 
которые должны помочь его заокеанским |

хозяевам устаповіпъ свое мировое господ­
ство. Артист 'Н. Родионов, нигде не отступая 
от реалистической основы образа, тонко и 
умно снимает личину за личиной с фа­
шистского людоеда от пауки. В беспощадно­
сти, с какой актер показывает одержимость 
этого человеконенавистника, исступланио 
маяиака, заключен тот приговор Иоханиесу, 
без которого советский актер не может 
играть подобную роль.

С такой же неумолимой правдивостью 
раскрывает актриса Н. Федяева мерзостную 
сущность художницы Риты, этой духовной 
сестры известной французской аристократки 
мадам Самбат, в салон© которой демонстри­
руются книги, переплетенные в  человече­
скую кожу. Обличительная сила образов, 
созданных И. Родионовым и П. Федяевой, в 
том, что они прекрасно показывают уродли­
вое, именно как уродливое, раскрывает всю 
глубину падения врагов человечества.

Особое место отведено в пьесе поэту Ни- 
гулу Хярму. Он хочет остаться в стороне от 
жестокой борьбы двух лагерей. Обидевшись 
на то, что новая Эстония требует от него но­
вых стпхов, пе Удовлетворяясь его стары­
ми. отжившими свой век произведениями, 
Нигул стал в «оппозицию» и ничего не пи­
шет.' Но он достаточпо умей, чтобы посте­
пенно попять, что происходит вокруг. У не­
го доброе сердпе. Ему тяжело и горько в им 
же созданном одиночестве, и он жадно при­
сматривается ко всему, проверяет себя. Как 
радостнее освобождение от тягостных пут, 
приходит для Нагула тот девь, когда он на­
ходит в себе мужество расстаться со своим 
падуыаягньгм отшельничеством и сам всту­
пает в борьбу с темными силами, которые 
уже хотели зачислить его в ряды своих союз­
ников.

Артист Ю. Супгуров нашел верный вне­
шний облив самовлюбленного упрямца, но 
о сложной духовной жизни Иигула зрителю 
остается пока что только догадываться. Ре­
жиссеру необходимо продолжить работу с 
исполнителем этой роли, так как через 
судьбу Ипгула Хярма надо показать законо­
мерность прихода в лагерь мира, в лагерь 
повой жизни для всякого, кто честен ду­
шою.

Кроме спектакля «Два лагеря», Респу­
бликанский театр русской драмы Карело- 
Фпнсвой ССР показал в  Лепинпраде поста­
новки пьес —  «Голос Америки» Б  -Лаврене­

ва, «Машенька» А. Афиногенова. «Два ка­
питана» В. Каверина, «Закон Ликурга» 
II. Базилевс-кого, «Дядя Ваяя» А. Чехова, 
«Отелло» (В. Шекспира, «Девушка с кувши­
ном» Лопе іе  Вега.

Нетрудно сразу же заметить, что в этом 
списке отсутствуют пьесы, посвященные 
сегодняшним патриотическим делам трудя­
щихся Карело-Финской республики. Этот 
серьезный пробел тем более необходимо вос­
полнить. что в основном театр правильно 
строит свой репертуар, опираясь прежде 
©сего на современную советскую драматур­
гию и классику.

Постановки «Два лагеря» и «Голос Аме­
рики» —  наглядное свидетельство того, 
что театр может достигать значительных 
творческих результатов. Особенно поучи­
тельно. что эти успехи завоеваны в сцени­
ческом воплощении пьес современных со­
ветских драматургов.

Не менее плодотворно п обращение теат­
ра к классике в  такой постановке, как «Дя­
дя Ваня». В этом спектакле (режиссер 
И. Ольшвангер,- художник И. Белішкий) 
волнующе прозвучала тема красоты земли 
русской и неисчерпаемой талантливости со 
людей, которые, ивсмотря іга Гнетущую дей­
ствительность царской России, упорно тру­
дились и твердо верили »  светлое будущее 
своей Роднагы.

Первая встреча театра с произведенном 
гениального русского писателя Чехова, не­
сомненно, была большой творческой радостью 
для актеров, В роля няни еще раз про­
явилось замечательное дарование одной 
из старейших актрис Карело-Финской респу­
блики А. Шибуевой. Вдумчивую, отмеченную 
верным пониманием природы чеховских об­
разов работу показали артисты 0. Лебедев, 
Г. Фридман, В. Финогеева, Н. Федяева и дру­
гие. В спектакле верно найдена жизненная 
основа пьесы, и это позвоотй» ему вс© бояео 
художественно совершенствоваться от пред­
ставления к  подставлению.

Творческая режиссерская и актерская 
мысль, Направленная па правдивое отраже- 
ппе жизни, глубокое проникповеппе в замы­
сел драматурга и создание неповторимых 
человеческих характеров, принесла успех 
поставовкам —  «Два лагеря», «Голос. Аме­
рики», «Дядя Вопя».

Но театр еще не всегда умеет добиваться 
высокого идейно-художественного качества

своих спектаклей. ЭТагсримор, спектакль 
«Закон Ликурга» © результате неверной ре­
жиссерской трактовки, отступления от жиз­
ненной правды лишен обличительной силы, 
иреврашея в дешевую мелодраму.

Свое жизнеутверждающее начало, юмор, 
блеск утратила на сцене театра комедия Допе 
де Вега «Девушка с кувшином» (режиссер 
В. Даиилов).

Спектакль поставлен в приемах дурной 
театральности, подражания худшим образ­
цам постановок ігспаясжих пьес. В нем гос­
подствуют актсрокнй штамм, наигрыш, 
«эффектные» новы, пустое развлекатель- 
ство. Только отсутствием общего постановоч­
ного замысла и режиссерского вкуса можно 
об‘я слить тот факт, что роль Марин пору­
чена артистке Г. Клипгкп. В ее Игре, бес­
страстной, лиигелигой вдохновения и мастер­
ства, меркнут во© краски созданного драма­
тургом чарующего образа. Артист В. Тка­
ченко, играющим роль дон Хуана, полюбив­
шего Марию за  ое духовную красоту, подме­
няет естественную речь и непосредствен­
ность чувств крикливой декламацией. Тра­
диционного, условного «испанского» слугу, 
а по живого человека показывает артист 
А. Арифметике© (Мартин). Лишь в  игре мо­
лодого, способного актера В. Рябова (граф) 
ость правда, искренность, но они по находят 
себе поддержки п заглушаются в этом фаль­
шивом, мертворожденном спектакле.

Усйехн п неудачи, которыми отмечены га­
строли Карело-Финского театра в Ленингра­
де, еще раз подтверждают то бесспорное поло­
жение, что театр только тогда создает под­
линное произведение искусства, когда он 
по пассивно воспроизводит жизнь, а активно 
вторгается в ясе. Победы в искусство одер­
живаются только на путях глубокой жиз­
ненной правды.

Лучшие спектакли Республиканского те­
атра русской драмы Карело-Финской ССР 
показали значительные творческие возмож­
ности его режиссеров, актеров, художников. 
В тесной связи с жизпью. © повышении 
идейной вооруженности творческих Работ­
ников, совершенствовании мастерстаа. в 
решительной борьбе о дуірной театрально­
стью, подражательностью, в еще более на­
стойчивой роботе над современной драма­
тургией и классикой —  залог новых успе­
хов этого коллектива,

Ю. КАПРАЛОВ


